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澳大利亚本土服务以及这些服务对澳大利亚出
口所附加的价值是一项反映国家繁荣的重要指
标，但这项指标却常常遭到忽视。 

 
虽然服务业产值仅占了澳大利亚出口总额的 20.9%1， 

但本土服务行业为产能和出口所带来的贡献比我们原

本所想的要大得多。 

 

由悉尼大学和西太平洋银行合作的深入研究探索了澳大

利亚服务业和中国出口贸易之间的关系。 

 

 

澳大利亚向中国出口的每
一澳元中，就有 28 澳分
是由本服务所带来的增值
额 

     
 

根据 2011 年最新的经济合作与发展组织（OECD）关

于增值业务贸易(TiVA)的数据库对于 2015 年澳大利亚

贸易数据和比例的分析，在 2015 年，澳大利亚本土服

务业为澳大利亚对华商品及服务业出口增值 28%，达

到 251 亿澳币。相比而言，2015 年的直接对华服务出

口为 98 亿澳币，其中大多数来自于旅游服务及教育。 
 

换言之，澳大利亚向中国出口的每一澳元中，就有 28

澳分是由本土服务所带来的增值额。 

 

这些研究结果显示了后文中澳大利亚商业和贸易的三个

重要结论。 

 

1. 各项国内出口相关服务总体贡献了比澳大利亚直接出口

中国的服务总量更大的产值，这些本土服务包括运输、

储存、包装、通信、金融服务、贸易、商业服务及研究

等。 
 

2. 不断强化的双边关系和与中国的一体化正在转向高附加

值服务行业，进而促进创新和跨行业服务能力的转移。 
 

3. 与中国更加开放的双边贸易环境使得澳大利亚的出

口及本土服务更为多样化，使得其更具竞争力并能

适应不断变化的全球贸易格局。 
 

虽然我们不能低估旅游和教育业以及需求正在不断增长的医

疗服务业的重要性，了解来自于诸如原材料、矿物、食品及

养殖业所带来更大的贡献仍非常重要。其中有如质量控制、

检疫、运输、物流、包装、冷藏以及防伪技术等服务都进入

到了这一条产业链中。这对于澳大利亚的繁荣及促进澳大利

亚与发展中亚洲经济体的贸易关系具有深远意义。 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. 《2016服务贸易协定》Trade  in  Services  Agreements,  2016  dfat.gov.au/trade/agreements/trade-in-services-agreement/pages/trade-in-services-agreement.aspx 

 

3. 



未来对华出口服务的航向



 

 
 
 
 
 
 
 
 

中国经济的转型及其兴起的中产阶层带动了对澳
大利亚商品及服务的需求。2 相应地，澳大利亚
也在经历着自身的转型，即从“矿业转型至餐饮
业”的变化，其重点为从资源出口转型到具有更
高等级更为多样化的服务行业中。 

 

与中国的再平衡也使得澳大利亚能够更紧密地和中国消费者和

生产者市场融合。这种不断的加强体现在智能手机、电子商务

平台及互联网方面，这也带来了创新上的普遍及波及整个中国

服务业的冲击。 

 

在中国，这种冲击被称之为“互联网+”。3 所谓 “互联网+”

的概念旨在涵盖智能手机、云数据、大数据和物联网，并将其

集中到许许多多经济和社会领域中。 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. 澳大利亚外交和贸易部（DFAT）出版 《2015 澳大利亚服务贸易》 ‘Trade in 

Services Australia 2015’, p.36 

3. 中华人民共和国国务院 The State Council, People’s 
Republic of China, 2016 
english.gov.cn/2016special/internetplus/ 
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增值服务是澳大利亚出口故事中的无名英雄 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

今天的中国消费者可以在手机上做几乎一切的事情。比如，中国

有三分之二的在线支付是通过智能手机实现的。4 

 

中国的线上市场价值约为 8,890 亿美元，5并且有将近 4.8 亿

的线上买家。6在 2017 年，中国的消费者通过互联网支出超

过 1.2 万亿美元，相比于 2014 年，这一数字仅为 6700 亿，

但在当时这一交易量就比美国同一数据多 2 倍 

 
 
 

澳大利亚还未真正触及中

国在线零售业的市场上限 
 

 
 
 
诸如阿里巴巴和腾讯等新兴的电子商务平台的崛起为澳大

利亚企业带来了直接接触中国顾客的途径。 
 

在很短的时间内，澳大利亚已经占据了阿里巴巴销售量的

第四把交椅，仅次于美国、日本及韩国。7 

 

约有 1,300 家澳大利亚品牌已经在阿里巴巴的 B2C 平

台天猫商城和淘宝开始营业，8 澳大利亚仍未能触及到

这个巨大市场机会的潜在上限，但很明显的是，这一

市场将对澳大利亚的出口贸易以及支持出口的增值服

务业产生深远的影响。 
 

 
 

澳大利亚对华出口在过去的五年里每年增长 10%。7 中国现在是

澳大利亚最大的服务业出口市场，其市值约为 100 亿澳元，占澳

大利亚对华出口总额的12%。 
 
 
 

澳大利亚对华出口在过去
的五年里每年增长 10%7 

 

 
 
 
服务业是澳大利亚的关键部分。前者大约占据了澳大利亚经

济活动的 70%,根据澳大利亚外交和贸易部（DFAT）的统计，

服务业大约占澳大利亚总出口量的 20.9%。9 

 

无独有偶，在中国，服务业的经济贡献在 2010 年到 2015

年间翻了一番。服务业价值目前占中国 GDP 的 51%，占

进口总额的 4.1%。10 

 

中国的再平衡只是一个过渡，这个过渡将使得中国本土的服务

业逐步满足其需求。而对于力争与中国本土竞争的澳大利亚公

司，主要的问题将集中在创新、与数字化电子商务平台的结合，

以及寻找到一个突出自身优势的着眼点。 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. 中国互联网信息中心 China Internet Network Information Center, 2016, http://cnnic.com.cn/IDR/ReportDownloads/201611/P020161114573409551742.pdf, p30. 

5. EMarketer, China Eclipses The US to Become the World’s Largest Retail Market, 
www.emarketer.com/Article/China-Eclipses-US-Become-Worlds-Largest-Retail-Market/1014364 

6. 中国互联网信息中心 China Internet Network Information Center, 2016, http://cnnic.com.cn/IDR/ReportDownloads/201611/P020161114573409551742.pdf, p37 

7. Austrade,  September  2016,  www.austrade.gov.au/news/media-releases/2016/australian-businesses-set-to-benefit-from-new-alibaba-agreement 

8. ABC News, 2016, www.abc.net.au/news/2016-08-26/alibaba-australian-businesses/7751270 

9. 《2016服务贸易协定》Trade  in  Services  Agreements,  2016  dfat.gov.au/trade/agreements/trade-in-services-agreement/pages/trade-in-services-agreement.aspx 

10. 中华人民共和国国家统计局 National Bureau of Statistics of China, 《中华人民共和国国民经济和社会发展统计公报》Statistical Communiqué of the People's 
Republic of China on the 2015 National Economic and Social Development www.stats.gov.cn/tjsj/zxfb/201602/t20160229_1323991.html 

 

 

6. 

http://cnnic.com.cn/IDR/ReportDownloads/201611/P020161114573409551742.pdf
http://www.emarketer.com/Article/China-Eclipses-US-Become-Worlds-Largest-Retail-Market/1014364
http://cnnic.com.cn/IDR/ReportDownloads/201611/P020161114573409551742.pdf
http://www.austrade.gov.au/news/media-releases/2016/australian-businesses-set-to-benefit-from-new-alibaba-agreement
http://www.abc.net.au/news/2016-08-26/alibaba-australian-businesses/7751270
http://www.stats.gov.cn/tjsj/zxfb/201602/t20160229_1323991.html


     

9%     91%  

    

12%   88%  

    

 

 
 
 

表1 

真相-2013 年-2015 年澳大利亚出口市场前三
名（单位：澳币亿元） 

 
 
 
 

排名 2013 2014 2015 总出口百分比% 

1. 中国 70.64 82.14 98.40 14.9 

2. 美国 62.50 66.45 78.88 11.9 

3. 英国 42.03 46.07 50.12 7.6 
 

 

资料来源: 澳大利亚外交和贸易部（DFAT）出版物《2015年澳大利亚贸易》‘Trade in Services Australia 2015’, p.36 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

表2 

澳大利亚的直接对华出口 
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商品出口 

 
资料来源: 澳大利亚外交和贸易部（DFAT） 出版物《澳大利亚 2015年贸易构成》‘Composition of Trade Australia 2015’  



旅游相关服务是澳大利亚出口故事
中的明星 



 
 
 
 
 

The unsung heroes of our export story are the value-added services. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

教育及其他旅游相关的服务占澳大利亚对
华 服务出口总量的 87%。其总和要大于
矿业或其他有色金属及食品饮料的出口收
益。11 

  

诸如金融服务、保健服务和养老服务正在从一个较低的
比重中提升，但仍仅占澳大利亚对华出口较小的一个部
分。12 随着新兴中国市场的开放，这些行业将会具有相
当可观的增长潜力，但是这种潜力能否得以实现将取决
于澳大利亚及中国公司的先驱者们能否构筑和建立这些
市场。 
 
 
 

 
 
 

澳大利亚与中国的贸易显示出，
直接服务出口只是整个故
事中的一部分 

 

 
 
 

相比于澳大利亚产品贸易的总额，对华服务出口服务应该仍

有一条可行的路径，这条路径需要包括这些服务，方能充分

反映澳大利亚国内经济中的服务范围和多样性。 
 

正如贸易统计数据所显示的，直接服务仅仅是所有服务出

口的冰山一角。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11. 澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade Australia 2015《澳

大利亚 2015 年贸易构成》 

12. 澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade Australia 2015《澳

大利亚 2015 年贸易构成》 

 

9. 



services. 

我们出口故
事中的无名
英雄是本土
服务业 

本土服务是澳大利亚出口商品及服务的增值服务，

比如说，农业农产品出口的中间服务。这些中间

服务是世界贸易中增长最快的部分。但是由于数

据的缺乏，我们却很难去量化这些增增值服务在

出口中的价值。 

 

根据 2011 年最新的经济合作与发展组织（OECD）关于

增值业务贸易(TiVA)的数据库对于 2015 年澳大利亚贸易

数据和比例的分析，在 2015 年，澳大利亚本土服务业

为澳大利亚对华商品及服务业出口增值 28%。 

 

换言之，澳大利亚向中国出口的每一澳元中，就 28 澳分

是由本土服务所带来的增值额。 

 

通过这些分析，2015 年澳大利亚对的中国出口创造了

259 亿澳元的国内增值服务额。相比之下，澳大利亚在

同期对中国的直接服务出口仅为 98 亿澳元。 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
2015年澳大利亚的对中国出
口创造了259亿澳元的国内增
值服务额 
 

 

 
 
 

运输、仓储、金融服务、贸易、商业服务和研究等间接服务贡献了

两倍于直接出口服务的价值量。 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

13. 世界贸易组织（WTO）, 2016, International Trade Statistics 2015 《2015 年国际

贸易统计》, p3. 



表3 
澳大利亚对华出口–本土出口相关服务与直接服务出口对比图  
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直接服务出口 

 

资料来源: 悉尼大学对于经济合作与发展组织（OECD）关于增值业务贸易(TiVA)的数据和澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade 

Australia 2015《澳大利亚 2015年贸易构成》报告的分析对比 
 

 
 

表4 
货物出口相关增值服务与直接服务出口对比图（单位：百万澳元） 

 
 
 
 

批发与零售服务 

运输及存储服务 

金融及保险服务 

研究发展及商业服务 

 社区及社会服务 
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2335 

 
 

3347 

 

4553 
 
 
 
 
 
 

6071 

 

教育相关旅游服务 

其他个人旅游服务 

商务旅游服务 

运输服务 

金融服务 

其他服务 

其他公司服务 

 

 
 
 
 

616 
 

441 
 

370 
 

255 
 

158 

 
 

3029 

4971 

 
 
 

– 1,750 3,500 5,250 7,000 

出口相关增值服务                                       

直接服务出口 

 

资料来源: 悉尼大学对于经济合作与发展组织（OECD）关于增值业务贸易(TiVA)的数据和澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade 

Australia 2015《澳大利亚 2015年贸易构成》报告的分析对比 



 
 
 
 
 

The unsung heroes of our export story are the value-added services. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

如果我们具体深挖到不同的行业，我们可以看到农业拥有

最高的增值服务比例，高达 27%，其次就是制造业，其增

值服务比例为 26%，而商品出口方面的附加值占 21%。 

 

向中国出口所得的每一澳元中，有 27 澳分来自于与出

口相关的增值服务，其中涵盖从种子培育到动物饲料，

从房地产到转移商业和研究服务，从运输到冷藏、保

险、金融、银行等各种服务。在这一行业中的搅局者

是数字和精确农业服务，而这些具有数字追溯性的产

品只是诸多创新技术的一个例子。这些新兴的服务都

为澳大利亚的出口能力带来了显著提升。 

 

 
 
 

 

 

 
农业显示出了最高
的增值比例，这一
比例高达 27%  
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商品及货物出

口总量 

 
 
 
 

$0.28 
每一单位澳币

出口 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
8.7 澳分 5.9 澳分 3.1 澳分 8.8 澳分 1 澳分 
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运输及仓

储服务 

金融及保

险服务 

研发及商业服

务 

社区及社

会服务

 
 
资料来源: 悉尼大学对于经济合作与发展组织（OECD）关于增值业务贸易(TiVA)的数据和澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade Australia 

2015《澳大利亚 2015年贸易构成》报告的分析对比

 

 
 
 
 
 
 
 

农业企业出

口量 

 

$0.27 
每一单位澳币出

口 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
9.1 澳分 5.3 澳分 4.1 澳分 8 澳分 0.8 澳分 

 
 
 

批发及零

售服务 
运输及仓

储服务 

金融及保

险服务 

研发及商业服
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资料来源: 悉尼大学对于经济合作与发展组织（OECD）关于增值业务贸易(TiVA)的数据和澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade Australia 

2015《澳大利亚 2015年贸易构成》报告的分析对比



增值服务是澳大利亚出口故事中的无名英雄 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

价值链流程服务的作用是
为澳大利亚牛肉产品在中
国的销售中增加价值 

 
 
 
 
下图反映的是牛肉产业的产业价值链，其中的流程服务、知

识和信息、金融、支付和技术为澳大利亚牛肉在中国销售增

加了价值。这些服务总体可分为 5大类： 

 

批发及零售服务 
 

批发及零售服务是指生产

必要的商业投入，例如基

本的原材料、电气和电子

产品、食品和杂货、燃料、

动物饲料和机动车辆零件

等。这类服务是农业企业

出口最大的服务部分 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

表 5 

牛肉产业价值链中的服务 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

运营公司 农业从事者 商家 
 

• 动物遗传材料研发 

• 动物健康及营养 

• 动物相关保险和金融业务 

• 数字技术 

• 农场规划服务 

• 商品购置 

• 农械租赁 

• 运输及加工 

• 市场细分和市场匹

配 

 
 
 

资料来源：悉尼大学绘制图表 
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增值服务是澳大利亚出口故事中的无名英雄. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

运输及仓储服务 
 

运输及仓储服务是指陆路、水

路运输、空运以及货物保存、

人员流动、车辆租赁、管道使

用等各种服务。有效而可靠的

运输和仓储服务可以帮助公司

实现实时物流协调 

金融及保险服务 
 

金融及保险服务可以定义为

用以满足个人及企业金融需

求的负债金融产品及金融安

全保障产品。这类产品为创

新投资等金融活动提供了安

全保障、形成规模效益并增

加了流动性 

 

研发及商业服务 
 

研发和商业服务包括与研

发、创新相关的生产活动，

这类活动一般由专业的服

务公司提供，这些公司一

般有法律、信息技术、会

计师和房地产等。这些服

务能为产品带来差异性，

并降低交易成本以确保生

产网络顺利、顺时运作。

这类服务是出口中最大比

重的服务门类 

 

社区及社会服务 
 

社区及社会服务是指由政府、

私人及非盈利机构提供的公

共服务，这其中包括了卫生

和社区服务、教育、政府管

理相关服务及国防。这类服

务增加了生产网络中的社会

资本，创造了更为有效的社

会组织及更强大的社区环境 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

加工商 出口代理 中国消费者
 

• 检验及检疫服务 

• 加工及处理技术 

• 冷藏设施 

• 打包技术 

• 恒温物流 

• 集装箱包装技术 
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制造业出口 
 
 

 
$0.26 

每一单位澳币出
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储服务 

金融及保
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研发及商业

服务 

社区及社会

服务 

 
 
资料来源: 悉尼大学对于经济合作与发展组织（OECD）关于增值业务贸易(TiVA)的数据和澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade Australia 

2015《澳大利亚 2015年贸易构成》报告的分析对比

 
 
 
 
 
 

商品出口 
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资料来源: 悉尼大学对于经济合作与发展组织（OECD）关于增值业务贸易(TiVA)的数据和澳大利亚外交和贸易部（DFAT）, 2016, Composition of Trade Australia 

2015《澳大利亚 2015年贸易构成》报告的分析对比

 



 
 
 
 
 

The unsung heroes of our export story are the value-added services. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

这些服务对于澳大利
亚在制造业出口方面
的竞争力至关重要，
这些服务目前为每一
单位澳元对华出口贡
献 26 澳分 

这些服务业在制造、专业服务、研究、房地产和设备租赁

等领域贡献了与为供应网络提供路径批发和零售行业方面

相同的比例，比例稍低但紧随其后的是金融、保险和其他

金融服务行业，然后紧接着是物流。这些服务行业的服务

对于澳大利亚在制造业出口方面的竞争力至关重要，这些

服务目前为每一单位澳元对华出口贡献 26 澳分。 

 

在总体的货物出口中，服务业约占增值额度的五分之一。

但是当澳大利亚具体到货物的出口时，研发和商业服务的

贡献值则超过了三分之一。 

 

总而言之，澳大利亚在所有的主要出口部门中都发现了精

心设计的基础服务体系。即使在现今这种出口商品市场波

动的情况下，增值服务正因为其自身可观的的价值贡献越

发地多元化。 

 

我们的数据表明，澳大利亚正在深化与中国的服务业互动，

而澳大利亚的服务行业也正不断深入地嵌入澳大利亚的出

口结构中，这些都可以从直接的出口服务中观察出来。 
 
 
 
 
 
 

17. 



现实意义
和启示 

 

 
 

澳大利亚天然的优势是其出口立足于于服务。澳大
利亚绿色、清洁和健康的形象已经深入中国消费者
的观念中，这有赖于大数据的支持、可追溯性和从
农场到智能手机终端复杂的基础设施支持。澳大利
亚的制造业和资源出口的复杂性和随之而来的进步
都伴随着增值服务的不断数字化和创新。14 

 

因此，服务业对于澳大利亚出口的贡献越来越大，使得澳大

利亚与中国的合作更具弹性，更不容易受到资源、教育和旅

游等特定市场潜在波动的影响。 

 

在以创新和突破为特征的经济环境中，唯有服务能确保所有

出口行业的适应性、竞争力和可持续性。 
 

1. 适应性：增加生产中的服务部分以使得澳大利亚的商品出

口更能适应创新、市场波动和不断变化的消费者需求。服

务使商品生产和服务提供能够灵活地满足不断变化的消费

者和生产商需要。 
 

2. 竞争力：在服务中，澳大利亚能够建立新的竞争优势，并

减少澳大利亚对基于资源的比较优势的依赖。服务使得澳

大利亚出口商品相比其他依赖于服务范围和复杂性的全球

竞争对手更具竞争力。深入的服务为国内工业创造了更高

的外国机构准入门槛。 

 
3. 可持续性：一个充满活力的服务部门能够跨行业从国内市

场向出口市场正向或者逆向建立和转移其服务能力。对于

澳大利亚这种资源有限的经济实体，能够建立和促进跨行

业服务业的发展对于进入新市场及整合新兴供应和价值链

至关重要。 
 

这些要点对于通过创新和消费找到再平衡的经济体至关重要，

这些经济体中当然包括中国。考虑到中国不仅仅是最终消费

市场，还是全球价值链中的一环，在中国市场良好的表现将

有助于澳大利亚出口商在全球市场上做大做强兵更具竞争力。 

总而言之，中国的经济再平衡创造了对服务密集型产品更

大的需求。 

澳大利亚产品价值链的日益“服务化”保证了澳大利亚在

优质消费产品、高端制造业、高端农产品、旅游业和教育

方面的声誉。 

 

 

澳大利亚天然的优势是

其出口基于服务。澳大

利亚绿色、清洁和健康

的形象已经深入中国消

费者的观念中，这有赖

于大数据的支持、可追

溯性和从农场到智能手

机终端复杂的基础设施

支持 
 

 
 
近年来，中国消费者的财富不断增长并且与澳大利亚

保持了不断加强的贸易关系，拉近了两个经济体的消

费市场和生产市场。 

 

这项研究表明，对华贸易已经今非昔比，更多的澳大

利亚企业成为了对华出口故事中的一部分。随着经济

动力源不断从西方转向东方，澳大利亚与中国的不断

接近对两国的企业、工业和社会都具有广泛的影响。

这将支持中国自由贸易所带来的经济价值与信心。 

 

以中国为核心的亚洲经济体是世界上最大的经济体，

也是西太平洋集团在各个地区的顾客支持、贸易、资

本和人力双向流动的一个重要战略组成部分。 

 

随着这些流动的增加和其关联性的增强，西太平洋集

团在中国客户的最大潜在机会正是澳大利亚。 

 

如需了解西太平洋银行（Westpac）在亚洲的更多信息，欢

迎访问网址： www.westpac.asia/sydneyforum。 
 

 
 
 

 
 
 
 

14. 澳大利亚生产力委员会 Productivity Commission, 2016, 《数字化冲击：政府应该如何应对？》Digital disruption: what do governments need to do?  

 

18. 

http://www.westpac.asia/sydneyforum
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